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AAAD®

Das Multitool ist ein Werkzeug fur folgende Tatigkeiten:

® Hebehilfe zur Montage und Demontage von Schaltschranktiren der Baureihe VX mit Turrohrrahmen.
m Betétigen einer Tur mit Doppelbartantrieb.

m Fixierung einer gedffneten Tur der Gehausebaureihe AX.

® Magnethalter zur temporaren Halterung von Unterlagen an metallischen Flachteilen.

m Montage und Demontage von Turscharnierbolzen der Gehausebaureihe AX.

m Aufschneiden von Folien von Rittal Produktverpackungen.

® Durchtrennen von Verpackungsbandern von Rittal Produktverpackungen.

Sicherheitshinweise:

m Das Werkzeug beinhaltet einen Neodym-Magneten. Entsprechende Magnete erzeugen ein starkes Magnetfeld und kénnen elektrische
Geréte und Datentrager beschédigen.

m Magnete kénnen die Funktion von Herzschrittmachern und implantierten Defibrillatoren beeinflussen. Halten Sie als Trager solcher Gerate
einen gentigenden Abstand zu Magneten ein.

m Das Werkzeug enthalt Nickel.

m Das Werkzeug ist elektrisch leitend. Eine Verwendung an unter Spannung stehenden elektrischen Komponenten ist nicht gestattet.

m Klingenabdeckung des Werkzeuges vor jedem Einsatz auf Unversehrtheit priifen.

m Bei Einsatz des Werkzeuges als Hebehilfe (max. 40 kg) oder als Aufschneidewerkzeug fir Folien-Produktverpackungen der
Gehausebaureihe AX ist die personliche Schutzausriistung (PSA) zu tragen.

EN Intended use:

The multitool can be used as follows:

As a lifting aid when installing and dismantling enclosure doors with a tubular door frame in the VX series.
To operate a door with double-bit lock.

To hold open a door in the AX enclosure series

As a magnetic holder to temporarily fix documents to metallic enclosure panels.

To install and dismantle door hinge pins in the AX enclosure series.

To cut through the plastic packaging on Rittal products.

To cut through strapping on Rittal product packaging.

Safety instructions:

m The tool is supplied with a neodymium magnet. These magnets create a powerful magnetic field and may potentially damage electrical
devices and data carriers.

Magnets may influence the function of pacemakers and implantable defibrillators (ICDs). If you have one of these devices, always
maintain a safe distance from the magnet

The tool contains nickel.

The tool is electrically conductive. It must not be used on live electrical components.

Before each use, check that the tool's blade cover is intact.

If using the tool as a lifting aid (max. 40 kg) or to cut through plastic packaging on the AX enclosure series, personal safety equipment
must be worn.

FR Utilisation correcte :

L'outil universel est congu pour les taches suivantes :

Accessoire de levage pour le montage et le démontage des portes d’armoire électrique de la gamme VX avec cadre de porte tubulaire.
Manipulation d'une porte avec serrure a panneton double.

Blocage d'une porte ouverte de la gamme de coffrets AX.

Support magnétique pour la fixation provisoire de cales sur des piéces plates métalliques.

Montage et démontage des goupilles des charniéres de porte de la gamme de coffrets AX.

Découpe des films d’emballage des produits Rittal.

Découpe des feuillards de cerclage des produits Rittal.

Consignes de sécurité :
® |outil posséde un aimant au néodyme. Ces aimants générent un champ magnétique élevé et peuvent endommager les appareils
électriques et les disques durs.

m | es aimants peuvent influencer le fonctionnement des stimulateurs cardiaques et des défibrillateurs implantés. Respecter une distance
suffisante par rapport aux aimants si vous portez de tels appareils.

® Loutil contient du nickel.

m |’outil est conducteur d'électricité. Une utilisation sur des composants électriques sous tension n'est pas autorisée.

m \Verifier 'intégrité du protége-lame de I'outil avant chaque utilisation.

m |’équipement de protection individuel (EPI) doit étre porté lors de I'utilisation de I'outil comme accessoire de montage (max. 40 kg) ou

comme outil de coupe pour les emballages sous film de la gamme de coffrets AX.



NL Voorgeschreven gebruik:

Dit multifunctionele gereedschap is te gebruiken voor de volgende handelingen:

Tilhulp bij de montage en demontage van kastdeuren van de serie VX met deurprofielen.
Bedienen van een deur met dubbelbaardbinnenwerk.

Vastzetten van een geopende deur bij AX-kasten.

Magneet voor het tijdelik bevestigen van documenten op viakke metalen delen.
Montage en demontage van scharnierpennen bij AX-kasten.

Opensnijden van folie bij Rittal-productverpakkingen.

Doorsnijden van banden bij Rittal-productverpakkingen.

Veiligheidsvoorschriften:

Het gereedschap bevat een neodymium magneet. Dergelijke magneten genereren een krachtig magnetisch veld en kunnen elektrische
apparaten en gegevensdragers beschadigen.

Magneten kunnen de werking van pacemakers en geimplanteerde defibrillators beinvioeden. Houd als drager van een dergelijk apparaat
voldoende afstand tot magneten.

Het gereedschap bevat nikkel.

Het gereedschap is elektrisch geleidend. Het gebruik bij onder spanning staande elektrische componenten is niet toegestaan.
Controleer voor elk gebruik de lemmetafdekking van het gereedschap op beschadigingen.

Bij toepassing van het gereedschap als tilhulp (max. 40 kg) of als mes voor het opensnijden van productverpakkingen (folie en banden)
van de serie AX moet de persoonlijke beschermingsmiddelen (PBM) worden gedragen.

SE Andamalsenlig anvandning:

Vart Multitool &r ett verktyg for foljande uppgifter:

Lyfthjalpmedel vid montage och demontage av dorrar till apparatskap i serien VX med dérram.
Lasning/upplasning av en dér med dubbel 13sinsats.

Fixering av en dppen dorr i skapserien AX.

Magnethéllare fér tillfallig fastsattning av dokument pé platta metallytor.

Montage och demontage av gangjamsstift till dorrar | skapserien AX.

Avskamning av folier i forpackningar till Rittal-produkter.

Kapning av férpackningsband pé férpackningar till Rittal-produkter.

Sékerhetsinstruktioner:

m Verktyget har en neodymmagnet. Denna typ av magneter skapar ett starkt magnetfélt och kan skada elektriska apparater och
datamedier.

® Magneter kan paverka funktionen hos pacemakers och inopererade defibrillatorer. Den som anvander sadana apparater ska halla sig pa
sékert avstand frn magneter.

m \Verktyget innehé&ller nickel

m Verktyget &r elektriskt ledande. Det &r inte tilldtet att anvanda verktyget p& spanningsférande elektriska komponenter.

m Kontrollera att klingans skydd &r intakt varje géng verktyget ska anvandas.

® Om verktyget anvands som lyfthjélpmedel (max. 40 kg) eller som skérverktyg fér folier i produktférpackningar till skédpserien AX méste

personlig skyddsutrustning (PSA) anvandas.

IT Impiego conforme alle norme:

L'attrezzo Multitool viene utilizzato per diverse funzioni:

m Ausilio di sollevamento per il montaggio e lo smontaggio delle porte degli armadi VX con telaio tubolare della porta.
m Per aprire/chiudere una porta con inserto a doppio pettine.

m Per bloccare in posizione aperta la porta di un contenitore AX.

m Supporto magnetico per il fissaggio temporaneo di documenti su superfici piane metalliche.

= Montaggio e smontaggio dei perni delle cemiere delle porte dei contenitori AX.

m Per tagliare le pellicole di imballaggio dei prodotti Rittal.

m Per tagliare i nastri d'imballaggio dei prodotti Rittal.

Istruzioni di sicurezza:

® Lo strumento contiene un magnete al neodimio. | magneti generano un forte campo magnetico e possono danneggiare le
apparecchiature elettriche e i supporti dati.

m | magneti possono influenzare le funzioni di pacemaker e defibrillatori impiantati. | portatori di tali dispositivi devono mantenersi ad una
distanza di sicurezza dal magnete.

® | o strumento contiene nichel.

m Lo strumento & elettricamente conduttivo. L'utilizzo del Multitool su parti elettriche sotto tensione non & consentito.

Controllare I'integrita del coperchio della lama dello strumento prima di ogni utilizzo. Quando si utilizza il Multitool come ausilio di

sollevamento (max. 40 kg) o come utensile per il taglio dell‘imballaggio dei contenitori della serie AX, & necessario indossare i dispositivi di

protezione individuale (DPI).

ES Uso correcto:

La multiherramienta es ideal para realizar las siguientes tareas:

Herramienta de elevacion para el montaje y desmontaje de puertas de armarios VX con marco de puerta tubular.
Abertura de puertas con accionamiento de doble paletén.

Fijacion de puertas abiertas en armarios AX.

Soporte imantado para la fijacion de esquemas a las superficies metalicas.

Montaje y desmontaje de pasadores en armarios AX.

Corte de la proteccion plastica de los embalajes de producto Rittal.

Corte de las cintas de los embalajes de producto Rittal.



Instrucciones de seguridad:

m | a herramienta contiene un iman de neodimio. Estos imanes generan un fuerte campo magnético y pueden dafiar equipos eléctricos y
soportes de datos.

Los imanes pueden interferir en el funcionamiento de marcapasos y desfibriladores implantados. Si es portador de uno de estos
dispositivos, manténgase a una distancia adecuada de los imanes.

La herramienta contiene niquel.

La herramienta es conductora de la electricidad. No se permite su uso con componentes eléctricos bajo tension.

Compruebe el estado de la cubierta de la cuchilla antes de cada uso.

Si utiliza la herramienta como herramienta de elevacion (méx. 40 kg) o como herramienta de corte del embalaje de los armarios AX,
debera utilizar el equipo de proteccion individual (EPI).

FI Maaraystenmukainen kaytt6:

Monitoimityokalu on tarkoitettu seuraaviin kayttotarkoituksiin:

Nostoapuna asennettaessa ja purettaessa VX-sarjan kytkentékaappien ovia.
Kaksoislehtilukituksella varustettujen ovien operoiminen.

AX-kotelosarjan oven aukipitamiseen.

Metallisien koteloiden pintaan magneettipidike dokumenttien valiaikaiseen kiinnittamiseen.
AX-kotelosarjan ovisaranatappien asennus ja irrotus.

Rittal-tuotepakkausten aukileikkaus.

Rittal-tuotepakkausten pakkausnauhojen katkaiseminen.

Turvallisuusohjeet:
Tyokalu sisaltaa neodyymimagneetin. Tallaiset magneetit synnyttavat voimakkaan magneettikentan ja voivat vahingoittaa sahko- ja
tallennuslaitteita.

Magneetit voivat vaikuttaa sydantahdistimien ja defibrillaattori-implanttien toimintaan. Jos sinulle on asennettu tallainen laite, pysy riittavan
kaukana magneeteista.

Tybkalu siséltaé nikkelid.

Tyokalu on sahkoa johtava. Kaytto ei ole sallittua kosketuksissa jannitteisten sahkokomponenttien kanssa.

Tarkista ennen jokaista kayttod, etta tydkalun terdnsuojus on vahingoittumaton.

Kaytettaessa tyokalua nostoapuna (enintaan 40 kg) tai aukileikkaustyokaluna AX-kotelosarjan tuotepakkausten kaareille tulee kaytettaa
henkildsuojaimia.

DK Forskriftsmaessig anvendelse:

Multitool er et stykke vaerktoj til felgende arbejdsopgaver:

m |oftehjeelp til montering og demontering af kontaktskabsdere i serien VX med derrerramme.

m Betjening af en der med las til dobbeltskaret nagle.

® Fiksering af en 8bnet dor i kabinetserien AX.

® Magnetholder til midlertidig fastgerelse af bilag pa flade dele af metal.

m Montering og demontering af derhaengselsbolte i kabinetserien AX.

- /ibning af folie til produktemballage fra Rittal.

m Overskeering af emballageband til produktemballage fra Rittal.

Sikkerhedsanvisninger:

m Veerktojet indeholder en neodym-magnet. Sadanne magneter genererer en kraftigt magnetfelt og kan beskadige elektriske apparater og
datamedier.

® Magneter kan pévirke funktionen hos pacemakere og implanterede defibrillatorer. Hvis du har sadanne apparater, skal du holde

passende afstand til magneter.

Veerktojet indeholder nikkel.

Veerktojet er elektrisk ledende. Der er ikke tilladt at anvende veerktojet ved elektriske komponenter, der stér under speending.

Kontrollér, at veerktojets klingeafdaekning er ubeskadiget, for veerktojet tages i brug.

Hvis veerktojet anvendes som loftehjeelp (maks. 40 kg) eller som skeereveerktoj til folie-produktemballage til kabinetserien AX, skal

brugeren beere personlige veernemidler (PSA).

PL Uzywaj zgodnie z przeznaczeniem:
Narzedzie uniwersalne umozliwia wykonywanie nastepujgcych czynnosci:

® Podnoszenie podczas montazu i demontazu drzwi szaf sterowniczych serii VX z rama rurowa drzwi.

®m Otwieranie drzwi z wkiadka dwupidrkowa.

m Tymczasowa blokada otwartych drzwi w obudowach serii AX.

® Magnes do chwilowego przymocowania dokumentéw do ptaskich powierzchni metalowych.

® Montaz i demontaz trzpieni zawiaséw w obudowach serii AX.

m Cigcie folii opakowari produktéw Rittal.

m Przecinanie tasm opakowar produktéw Rittal.

m Narzedzie posiada magnes neodymowy. Tego typu magnesy wytwarzajg silne pole magnetyczne i moga uszkodzié¢ urzadzenia
elektryczne oraz nosniki danych.

™ Magnesy moga wplywac na dziatanie stymulatoréw serca lub wszczepionych defibrylatoréw. Osoby z takimi urzadzeniami powinny
zachowa¢ wystarczajgca odlegtos¢ od magnesow.

m Narzedzie zawiera nikiel.

m Narzedzie przewodzi elektrycznosé. Uzywanie do komponentéw elektrycznych bedacych pod napieciem jest zabronione.

m Przed kazdym uzyciem narzedzia sprawdzi¢, czy ostona ostrza jest nienaruszona.

m Podczas stosowania narzedzia do podnoszenia (maks. 40 kg) lub cigcia folii opakowar obudéw serii AX nalezy stosowac¢ wymagane

osobiste wyposazenie ochronne.



CZ Pouziti v souladu s uréenim:
Multifunkéni ndstroj je uréen pro nasledujici Ginnosti:

Bezpecné vyvéseni a zavéseni dveri rozvadécovych skiini konstrukéni fady VX s rdmovou konstrukei dveri.
Kli¢ pro odemykéni a zamykani dvefi se zamkem Doppelbart

Aretace otevienych dvefi u skfini konstrukéni fady AX.

Magneticky drzak pro dogasné upevnéni dokumentd na povrch skiini.

MontaZ a demontéz cepli zavésil u dveif skiini konstrukéni fady AX.

Roziezani foliovych oball a paskd u produktd Rittal.

Bezpecénostni pokyny:

®m Nastroj obsahuje neodymovy magnet. Tyto magnety vytvareji siiné magnetické pole a mohou poskodit elektrické pfistroje a datové
nosice.

m Magnety mohou ovlivnit funkei kardiostimulatort a implantovanych defibrilatort. Pokud jste uZivatelem takovych pristrojd, udrzujte

dostatetnou vzdalenost od magnetd.

Nastroj obsahuje nikl.

Nastroj je elektricky vodivy. PouZiti u elektrickych komponentd pod napétim je nepfipustné.

Pred kazdym pouZitim zkontrolujte neporusenost krytu cepele nastroje.

Pfi pouziti nastroje jako zvedaci pomticky (max. 40 kg) nebo jako fezaciho nastroje na foliové obaly produktd u ski

je nutné pouzit osobni ochranné prostredky (OOP).

BG 3a npasunHa ynotpe6a:

MyﬂTM[byHKL\MOHaﬂHVIﬂT WHCTPYMEHT CIy>XW 3a U3MbJIHEeHWE Ha CnegHuTe ,D,GI;WHOCTMZ

W3nonasa ce KaTto MOMOLLIHO YCTPOWCTBO 3a CrobsiBaHe 1 JEMOHTVPaHe Ha BPaTh Ha KOHTPOMHW Lwkadose oT cepusita VX.
Wanonasa ce npv paboTa ¢ Bpatu ¢ 06MKHOBEHA KNloHanka.

Cnyxu 3a (hUKCHpaHe Ha OTBOpeHa Bpata OT cepusita kopnycu AX.

Vlrpae PONsA Ha MarHUTeH AbpXKay 3a BPEMEHHO CbhXpaHeHVe Ha AOKYMEHTU BbPXY METaIHN MNIOCKOCTW.

V3nonaea ce 3a MOHTaX U ABMOHTAX Ha NaHTU 3a BpaT OT cepus AX.

M3nonsea ce 3a psisaHe Ha hoNMOTO OT OMaKoBaHWTe MpoaykTy Ha Rittal.

Manonsea ce 3a psizaHe Ha 4Yembepy OT onakosaHuTe MpoaykTV Ha Rittal.

MHCTpyKuumn 3a 6e30nacHOCT:

B VIHCTPYMEHTBT Ch/IbPKa HEOVIMOB MarHIAT. MOAXOASILIATE MATHTVY FeHEPYPAT CIAHO MArHITHO rofie 1 MOraT Aa NoBpeasT
©NeKTPU4ECKN YCTPOVCTBA 1 HOCUTENM Ha AaHHM.

® MarHutuTe Morat Aa NOBMAAT Ha (hyHKUMATa Ha NelcMeikbpu 1 umnnaHTupaqy aedubpunaropu. Korato usnonasare Takusa
YCTPOVCTBA, M PBXKTE Ha IOCTATLYHO PA3CTOSHUE OT MarHUTITe.

W YpeabT Cbbpxa HUKEN.

B Ype[bT e enekTponpoBoavM. He e paspetieHa yrnotpeGaTa G akTvBHI €NEKTPUHECKI KOMITOHEHTU.

m [Ipeau Bcsika ynotpeba e Heo6XoAMMO [a Ce M3BbPLLIBA MPOBEPKa Ha LIENocTTa Ha Kanaka Ha VHCTPYMEHTa.

W AKO UHCTPYMEHTBT CE U3MOoN3Ba KaTto NOMOLLHO CPEACTBO 3a NoBAUraHe (MakcumanHo Ha 40 Kr) unn Kato MHCTPYMEHT 3a psidaHe Ha
OMaKoBKW C (hoNMO KbM CepusTa Koprycn AX, € HeOGXOAMMO [ia Ce U3MOoNasaT HHM nNpeanaaHn cpeactsa (MMNC).

RU K cornacHo ]

MyNETUMHCTRYMEHT MPUMEHSIETCS MU CRIEAYIOLIX BUAAX ASATENLHOCTM:

® B Ka4ecTse NofjbeMHOro MPUCTOCOBIEHINS NP MOHTAXE 1 AEMOHTaXe ABEpel Pacrpeaen TenbHbIX LWkados cepui VX ¢ TpyGHaToin
pamoin asepu.

OTnnpaHue-3anvpaHne Asepy ¢ 3aMKOM MOA KIKY C ABOMHON GOPOAKOIA.

DuKcaums OTKPbITOM ABEPY Y KOPMYCOoB cepimn AX.

MarHuTHbIi iepkaTeris ANst BPEMEHHOO Kpernerust IOKYMEHTOB Ha METAMIECKUX MOBEPXHOCTSIX.

MOHTaX 1 AEMOHTaX LUTUTOB LLAPHUPOB Y KOPMYCOB cepumn AX.

Peaka nneHo4How ynakosku NpoaykTos Rittal.

Peska OKaHTOBOYHOW NIEHTbI ynakosky NpofykTos Rittal.

Mepb! 6e3onacHocTu:

VIHCTpyMeHT ocHateH Neodym-MarHiuTom. Takye MarHTbl CO3AaoT CUbHOE MarHUTHOE MONE 1 MOMYT MPVBECTY K MOBPEXKAEHMIO
3NEKTPONPIUGOPOB 1 HOCUTENEN [AHHBIX.

MarHuTbl MOryT BAMATL Ha PaBOTOCMOCOBHOCTL KAPAVIOCTUMYNISTOPOB U UMMAHTUPOBaHHBIX AednbpunnaTopos. Ecnm Bel sensetecs
HOCUTENEM TaKIIX YCTPOVICTB, NPOCk6a COBMIOfiATL JOCTATOYHOE PACCTOSHUE OT MarHUTOB.

VIHCTPYMEHT COREPMT HIAKETTb.

VIHCTPYMEHT SIBNSIETCS TOKOMPOBOAALLMM. Er0 1CNONb30BaHie C HaXOAALLWMICS NOJ} HANPSHKEHUEM KOMMOHEHTaMM He PaspeLLIaeTes.
IMepeq KaxpiM MCTIONE30BaHUEM CEAYET MPOBEPSITL KOXYX N1E3BIS Ha NPEMET LNOCTHOCTU.

Mput NCronb3oBaHNM MHCTPYMEHTA NPV NOALEMe rpy3a (Makc. 40 Kr) nin B Ka4eCTBE PEXYLLEro MHCTPYMEHTa ANs NAEHO4HON
YNaKOBKY KOPMycoB AX CneflyeT Uenons3oBaTs CPEACTBa UHAMBIAYabHON 3atyThl (CAA3).

GR MpoPAemopevn xprion:

To Multitool eivar €va epyaleio yia TIG TAPAKATW EPYATIES:

Epyaieio avuwonc yia TNy ToroBETan kat adaipean Bupwyv eppapiwv EVEEWV TNG KATATKEUATTIKIG TEIpAG VX HE GwAnvwTd TAaiolo
nopETaG.

Xepiopog piag mépTag pe pnxaviouo Smng pavdaAwonc.

ZTaBepOonoinon WG avoikTrG MOPTAg TG Oelpdc MepBANPATWY AX.

MayvnTikd oTrpIyHa yia TNV MPOCWPIVH CLYKPATNON EYYPAPWY OE HETAAIKEG EMPAVEIEC.

TomoBEtnon kat adaipean MEiPWV PEVTECESWY TOPTAC TNG CEIPAG TMEPIBANPATWY AX.

Ko pepBpaviv auokeuaciag Twv poidvtwy Rittal.

Korr| Tawiiv ouokeuaoiag Twv npoidvtwy Rittal.



Ynodeigelq acpaleiag:

m To epyaieio mepAapBavel vav payvriitn veodupiou. Ot avTioToIO! HAYVATEG SNHIOLPYOVV I0XUPS HAyWNTIKO TIESIO KAl UMoPoLV va
TIPOKAAEGOLY (NG OE NAEKTPIKEC CUOKEVEC KAl JECQ ArOBrKEUONG GEGOEVWY.

O1 HaYVATEG HMTOPOULV VA EMNPEACOLY TN AEITOUPYIA BNUATOBOTWY Kat EHPUTELHEVWY arvidwTwY. EQV gi0TE XPAOTNG TETOWY CUOKEUWMV
TNPEACTE EMAPKI AMOTTACN AT TOUG HOYVIATEG.

To epyaleio MEPIEXE! VIKENIO.

To epyaleio €ival NAEKTPIKG aywyIo. Aev ETITPETETAL N XPION O EEAPTAUIATA TTOU BPICKOVTAL LTIO NAEKTPIKI| TAON.

Mptv ané kaBe xprion eAEYETE EQV TO KAAUHA TOU KOPHOU TOU EPYaAEiou elval ABIKTO.

Kartd t xprion Tou epyaheiou we BoriBnua avihwong (Uéy. 40 kg) 1 we epyaleio KO PEPBPAVIY CUOKEUAGIV TIPOIGVTWY TNG TEIPAC
TEPBANHATWY AX Ba TIPETIEL VA XPNOIOTIOIOVVTAL HEGA ATOUIKAG TipooTaciag (MATT).

RO Domeniul de utilizare:

Unealta multifunctionala poate fi folosita pentru urmatoarele activita
Instrument auxiliar de ridicare pentru montarea si demontarea usilor cu rama tubulara, la dulapurile din seria VX.
m Actionarea unei usi cu mecanism incuiere double-bit.

m Fixarea, in pozitia deschis, a usii cutiilor din seria AX.

m Suport magnetic pentru sustinerea temporara a documentelor, pe o suprafata metalica.

L]

L]

Montarea si demontarea bolturilor de la balamalele usil, la cutiile din seria AX.
Taierea foliilor ambalajelor produselor Rittal.
m Taierea benzilor ambalajelor produselor Rittal.

Instructiuni de siguranta:

m Aceasta unealta include un magnet din neodim. Acest tip de magneti formeaza un camp magnetic puternic si pot provoca deterioréri la
nivelul dispozitivelor electrice si suporturilor de date.

Magnetii pot afecta functionarea stimulatoarelor cardiace si a defibrilatoarelor implantate. Daca utilizati astfel de aparate, ramaneti la o
distanta suficienta fata de magneti.

Unealta contine nichel.

Unealta este conductiva. Este interzisa utilizarea uneitei la nivelul componentelor electrice sub tensiune.

Inainte de fiecare utilizare, verificati capacul lamei de la nivelul uneltei in privinta integritatii.

Purtati echipament individual de protectie (EIP) la utilizarea uneltei ca instrument de ridicare (max. 40 kg) sau ca instrument de taiere
pentru folile de ambalare pentru produsele din seria de carcase AX.

HR Predvidena uporaba:

Visenamjenski alat namijenjen je sliede¢im zahvatima:

m pomocé za podizanje prilikom montaZe i demontaze vrata rasklopnih ormara serije VX s cjevastim okvirima vrata

m upravijanje vratima na double bit otklju¢avanje

m za drZzanje otvorenih vrata kucista serije AX

™ magnetski drza¢ za priviemeno drzanje podloga na ravnim metalnim dijelovima

® montaza i demontaza vijaka $arki od vrata kucista serije AX

m rezanje folija ambalaZze proizvoda tvrtke Rittal

m rezanje traka za pakiranje ambalaZe proizvoda tvrtke Rittal

Sigurnosne upute:

m Alat sadrZi neodimijske magnete. Navedeni magneti stvaraju snazna magnetska polja te mogu ostetiti elektriéne uredaje i prijenosnike
podataka.

® Magneti mogu utjecati na rad sréanih stimulatora i implantabilnih defibrilatora. Ako nosite takve uredaje, drzite se na dovolinoj udaljenosti

od magneta.

Alat sadrZi nikal.

Alat je elektri¢ni provodan. Zabranjena je upotreba na elektriénim dijelovima pod naponom.

Prije svake upotrebe provjerite cjelovitost poklopca ostrice alata.

Ako se alat upotrebljava kao pomo¢ pri podizanju (maks. 40 kg) ili kao alat za rezanje folije ambalaze kudista serije AX, potrebno je nositi

osobnu zastitnu opremu (OZO).

HU Rendeltetésszerii hasznélat:

A multiszerszammal a kovetkez6 feladatok végezhetdk el:

m Emelési segéd a VX tipusu, merevitkeretes szekrényajtok dssze- és szétszereléséhez:
m Kéttollu zérbetétes ajtd nyitasa/zarasa.

m AX tipusti szekrény nyitott ajtajanak rogzitése.

m Méagneses rogzitési lehetdség a dokumentumok ideiglenes megtartasahoz fém feliileten.
m Az AX tipusti dobozok zsanérstiftiének le- és felszerelése.

m Rittal termékcsomagolésok fdlidjanak felvagasa.

m Rittal ékesomagoldsok pantolészalagjanak atvagasa.

Biztonsagi tudnivalok:

m A szerszam neodimium magnest tartalmaz. Ezek a magnesek erés magneses teret hoznak Iétre, és kérosithatjak az elektronikus
eszkbzoket és adathordozokat.

® A magnesek befolyasolhatjak a szivritmus-szabalyozok és beépitett defibrilldtorok miikodését. Ha On ilyen eszkdzzel rendelkezik, a
mégnestd kell6 tavolsagban tartézkodjon.

A szerszam nikkelt tartalmaz.

m A szerszam elektromosan vezetd anyagu. Feszliltség alatt 4ll6 elektromos komponenseken hasznani tilos.

® Minden hasznélat el6tt eHenor\zze a szerszam pengevédsjének épségét.

® Ha a szerszamot emelési ként (max. 40 kg), vagy az AX tipusu hazak fdlia csomagolasanak felvagasdra haszndlja, akkor
viselien megfelelé személyi védéfelszerelést.




LT Naudojimas pagal paskirtj:

Daugiafunkcj jrankj galima naudoti Sioms veikloms:

Keélimo priemoné VX serijos valdymo spinty durims su vamzdiniu dury rému surinkti ir iSmontuoti.
Dury su dvibarzdZiu uzraktu atrakinimui/uzrakinimui.

AX serijos korpusy atviry dury tvirtinimui.

Magnetinis laikiklis, skirtas dokumentams laikinai laikyti ant metaliniy ploksciy daliy.

AX serijos dury vyriy varzty surinkimui ir iSmontavimui.

JRittal“ gaminio pakuotés plévelés nupjovimui.

JRittal* gaminio pakuotés juostos nupjovimui.

Saugos nurodym:
Jrankiai turi neodiminj magneta. Magnetai sukuria stipry magnetinj lauka ir gali sugadinti elektros prietaisus ir duomeny laikmenas.
Magnetai gali paveikti Sirdies stimuliatoriy ir implantuoty defibriliatoriy funkcijas. Jei turite tokiy prietaisy, laikykités atokiau nuo magnety.
Irankyje yra nikelio.

Jrankis yra laidus elektrai. DraudZiama naudoti elektrinius komponentus.

Kiekviena karta naudodami patikrinkite jrankio aSmeny dangtelio padétj.

Jei jrankis naudojamas kaip kélimo priemoné (ne daugiau kaip 40 kg) arba kaip pjaustymo jrankis plévelés gaminiams pakuoti AX serijos
korpusams, reikia naudoti asmenines apsaugos priemones (AAP).

EE Sihtotstarbeline kasutus
Multitdoriista saab kasutada jargmiste tegevuste sooritamiseks:

m Toruraamiga seeria VX elektrikilbiuste paigaldamisel ja eemaldamisel tostmisabivahendina.

m Kahepoolse ajamiga ukse rakendamiseks.

m Korpuseseeriasse AX kuuluva avatud ukse fikseerimiseks.

m Magnethoidikuna dokumentide ajutiseks hoidmiseks lapikute metallosade klies.

m Korpu: i AX kuuluvate uksehingepoltide paigaldamiseks ja eemaldamiseks.

m Rittali toodete kilepakendite lahtiloikamiseks.

m Rittali toodete pakendilintide labiloikamiseks.

Ohutusjuhised:

m Toodriist sisaldab neodiiimmagnetit. Need magnetid tekitavad tugeva magnetvalja, mis voib elektriseadmeid ja andmekandjaid
kahjustada.

® Magnetid véivad mojutada stidamerGtmurite ja siirdatud defibrillaatorite t66d. Kui kannate selliseid seadmeid, hoidke magnetitest piisavalt
kaugele.

m Tooriist sisaldab niklit.

m Tooriist on voolujuhtiv. Pingestatud elektriosade kasutamine ei ole lubatud.

m Kontrollige iga kord enne kasutamist, kas t6oriista tera kate ei ole kahjustatud.

m Tooriista kasutamisel tostmisabivahendina (max 40 kg) voi korpuseseeria AX toodete kilepakendite lahtildikamiseks tuleb kanda

isikukaitsevarustust (IKV).

LV Paredzéta lietosana:

Universalais darbariks ir riks talak noraditajam darbibam:

Pacel3anas paliglidzeklis VX sérijas sadales skapja durvju ar caurulveida durvju rami montazai un demontazai.
Durvju vadi$ana ar divkarsu piedzinu.

AX sérijas korpusu atvérto durvju nostiprinasana.

Magnétiskais turétajs priek§metu Tslaicigai piestiprinasanai pie metala plakanam detalam.

AX sérijas durvju Sarniru skrlivju montaza un demontaza.

Rittal produktu iepakojuma plévju grie$anai.

Rittal produktu iepakojuma lensu grieSanai.

rosibas noradijumi: N
Darbariks satur neodima magnétu. Sadi magnéti rada spécigu magnétisko lauku un var sabojat elektriskas ierices un datu neséjus.
Magnéti var ietekmét elektrokardiostimulatoru un implantéto defibrilatoru darbibu. Ja lietojat $adas ierices, ievérojiet pietiekamu attalumu
no magnétiem.
Darbariks satur nikeli.
Darbariks vada elektribu. Nav atlauts izmantot zem sprieguma eso$os elektriskos komponentos.
Pirms katras lieto$anas parbaudiet darbarika asmena parsega veselumu.
Izmantojot $o darbariku ka cel$anas paliglidzekli (ne vairak ka 40 kg) vai ka grieSanas darbariku pléves produktu iepakojumiem no AX
sérijas, ir javalka individualie aizsardzibas lidzekii (IAL).

EEp EEEEmEE®m

Sl Predvidena uporaba:

Vecfunkcionalno orodie je primerno za naslednje dejavnosti:

Pripomocek za dvigovanje pri montaZzi in demontaZi vrat stikalne omare serije VX z ogrodjem vrat iz cevi.
Upravijanje vrat s klju¢avnico za dvobradi kljug.

Pritrditev odprtih vrat pri ohigjih serije AX.

Magnetno drzalo za zaasno podporo podlag na kovinskih plos¢atih delin.

MontaZa in demontaZa sornikov teGajev vrat pri ohigjin serije AX.

Rezanije folij pri embalaZi izdelkov Rittal.

Rezanje embalaznih trakov pri embalaZi izdelkov Rittal.



Varnostni napotki:

Orodije vsebuje neodimov magnet. Ustrezni magneti tvorijo mocno magnetno polje ter lahko povzrocijo poskodbe elektriénih naprav in
nosilcev podatkov.

Magneti lahko negativno vplivajo na delovanje srénih spodbujevalnikov in vsajenin defibrilatorjev. Uporabniki taksnih naprav morajo do
magnetov ohranjati zadostno razdaljo.

Orodie vsebuije nikelj.

Orodije je elektri¢no prevodno. Uporaba orodja na elektricnih komponentah, ki so pod napetostjo, je prepovedana.

Pred vsako uporabo preverite, ali je zas¢ita rezila orodja neposkodovana.

Kadar se orodje uporablja kot pripomodek za dvigovanje (najv. 40 kg) ali kot orodie za rezanje embalaze iz folje pri ohigjih serije AX, je
treba nositi osebno varovalno opremo (OVO).

SK Pouzivanie v stilade s ti¢elom:

Multitool je nastroj na nasledujtce ¢innosti:

zdvihacia pomdcka na montaz a demontaz dveri skrifiovych rozvadzacov konstrukénej série VX s trubkovym ramom dveri,
ovladanie dveri kiticom s dvojvycnelkovym om,

zafixovanie otvorenych dveri skrine konstruk&nej série AX,

magneticky drziak na docasné zafixovanie podioZiek na kovovych plochych dieloch,

montaz a demontaz ¢apu pantu dveri skrine konstrukénej série AX,

narezanie folii baleni vyrobkov Rittal,

prerezanie baliacich pasok baleni vyrobkov Rittal.

Bezpeénostné pokyny:

Nastroj obsahuije jeden neodymity magnet. Prislusné magnety vytvaraju silné magnetické pole a mozu poskodit elektrické zariadenia a
datové médié.

Magnety mézu ovplyvnit fungovanie kardiostimulatorov a implantovanych defibrilatorov. Udrziavajte pouzivatelov takychto pomécok v

dostatoénej vzdialenosti od magnetov.

Nastroj obsahuje nikel.

Nastroj je elektricky vodivy. Pouzivanie na komponentoch pod elektrickym napétim nie je povolené.

Pred kazdym pouzitim skontrolujte integritu krytu ¢epele.

Pri pouZivani nastroja ako zdvihacej pomdcky (max. 40 kg) alebo na narezavanie féliovych baleni vyrobkov skrifi konstrukénej série AX
pouzivajte osobné ochranné pracovné prostriedky (OOPP).

PT Utilizagao:

A ferramenta multifuncional é adequada para as seguintes tarefas:

Auxiliar na instalagéo e remogao das portas da série de arméarios VX com quadro de reforgo da porta.
Abrir e fechar uma porta com acionamento por palheta dupla.

Segurar uma porta aberta de uma caixa da série AX.

Servir de suporte magnético para fixar documentos temporariamente em partes metdlicas planas.
Ajudar na colocagao e remogao dos pinos das dobradigas das portas da série de caixas AX.

Cortar a embalagem pléstica dos produtos da Rittal.

Cortar as fitas das embalagens dos produtos da Rittal.

Instrugdes de seguranga:

m A ferramenta possui um iman de neodimio. fmans desse tipo criam um campo magnético forte e podem danificar suportes de dados e
equipamentos elétricos.

® |Imanes podem interferir nas fungdes de pacemakers e desfibriladores cardiacos implantados no corpo. Portadores deste tipo de
aparelho devem manter distancia suficiente de imans.

m A ferramenta contém niquel.

m A ferramenta apresenta condutividade elétrica. Nao ¢ permitida a utilizagao em componentes elétricos sob tensao.

m Antes de utilizar a ferramenta, é necessario verificar se a protegao da lamina esta intacta.

m Ao utilizar a ferramenta como auxilio para suspender cargas (no maximo 40 kg) ou para cortar as embalagens plasticas da série de
caixas AX, deve utilizar sempre o equipamento de protecéo individual (EPI).
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Rittal - The System.

Faster - better - everywhere.

Enclosures

Power Distribution
Climate Control

IT Infrastructure

Software & Services

You can find the contact details of all
Rittal companies throughout the world here.
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www.rittal.com/contact

RITTAL GmbH & Co. KG

Auf dem Stuetzelberg - 35745 Herborn - Germany
Phone +49 2772 505-0

E-mail: info@rittal.de - www.rittal.com
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